
 

AATF May 1st, 2021: Teaching French for All Genders kikikosnick@augustana.edu
   

Keep in mind distinctions between writing and speech. Many middot forms 

are unpronounceable so we must look for alternatives in oral communication. 

 

A. Transform all feminine/masculine forms referring to people to non-binary forms. 

 

1. Elle va au cinéma avec son amie.  

→ Iel va au cinéma avec son ami·e.  

2. J’habite avec mon colocataire.  

→ J’habite avec maon colocataire. 

3. Tu as des frères ou des sœurs?  

→ Tu as des adelphes? 

4. Il est journaliste et son frère est étudiant.  

→ Iel est journaliste et son adelphe est élève. 

5. Elle est arrivée à midi. 

→ Iel est arrivé·e à midi 

6. Je vais à la bibli avec lui.  

→ Je vais à la bibli avec ellui. 

7. Je n’ai pas vu mon ami depuis un an. Je voudrais le revoir.  

→ Je n’ai pas vu mon ami·e depuis un an. Je voudrais læ revoir. 

 

B. Transform all feminine/masculine forms referring to people to non-binary forms. 

Consider synonyms and/or rewordings as appropriate. 

 

1. Notre professeure est amicale et ponctuelle. 

a. Notre professeur·e est amical·e et ponctuel·le. 

b. Notre prof est sympa/de bonne humeur et à l’heure. 

2. Il est américain et son partenaire est suisse. 

a. Iel vient des États-Unis et saon partenaire vient de Suisse.  

b. Iel vient des États-Unis et saon partenaire est suisse. 

3. Elle est heureuse de vous revoir.  

a. Iel est ravi·e de vous revoir. 

b. Cela lui fait un grand plaisir de vous revoir. 

4. Les étudiantes sont allées au musée avec leur mère. 

a. Les élèves sont allé·es au musée avec leur parent.  

b. Les élèves sont allé·es au musée avec leurs parents. 
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5. Elle est mon amie. 

a. Iel est mon ami-e. 

6. Monsieur, Madame, voulez-vous parler avec eux?  

a. Voulez-vous parler avec elleux ? 

b. Mix, voulez-vous parler avec elleux?   

7. Claude? Oui, je l’ai vu quelque part. 

a. Claude? Oui, je l'ai vu·e quelque part. 

8. Elle est experte en langage non-binaire. 

a. Iel est expert·e en langage non-binaire.  

b. Iel se spécialise en langage non-binaire. 

c. Iel est spécialiste du langage non-binaire. 

9. C’est un bel homme.  

a. C’est quelqu’un d’attirant. 

b. C’est une belle personne. 

 

C. Because of le masculin l’emporte sur le féminin in standard French, plurals are a whole 

other thing. Consider this: does iels refer to two or more non-binary people 

collectively and/or does iels refer to a group of two people of any genders who are not 

exclusively all masculine (ils) or feminine (elles) and/or whose pronouns are unknown?  

 

● Alex (f/nb/m) et Alex (f/nb/m) étudient le français. 

 Alex et Alex étudient le français.   

 

D. Imagine something you’d like to convey in a gender-inclusive way and are not sure 

how to do so. Let’s workshop it. 

 

• Iel est mort·e.       

o Iel est décédé·e.      

o Iel est allé·e au ciel.     

o Iel nous a quitté. 

o Iel n’est plus parmi nous. 

• Iel est vivant·e. 

o Iel est en vie. 

o Iel est en pleine forme. 

o Iel se porte bien. 


